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Română
Instrucţiuni de siguranţă
Instrucţiuni generale de siguranţă pentru scule
electrice

AVERTIS-
MENT

Citiţi toate avertizările,
instrucţiunile, ilustraţiile şi
specificaţiile puse la dispoziţie

împreună cu această sculă electrică.  Nerespectarea
instrucţiunilor menţionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu şi/sau vătămări corporale grave.
Păstraţi toate indicaţiile de avertizare şi instrucţiunile în
vederea utilizărilor viitoare.
Termenul "sculă electrică" folosit în indicaţiile de avertizare
se referă la sculele electrice alimentate de la reţea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fără
cablu de alimentare).

Siguranţa la locul de muncă
u Menţineţi‑vă sectorul de lucru curat şi bine iluminat.

Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

u Nu lucraţi cu sculele electrice în mediu cu pericol de
explozie, în care există lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice generează scântei care pot
aprinde praful sau vaporii.

u Nu permiteţi accesul copiilor şi al spectatorilor în
timpul utilizării sculei electrice.  Dacă vă este distrasă
atenţia puteţi pierde controlul.

Siguranţă electrică
u Ştecherul sculei electrice trebuie să fie potrivit prizei

electrice.  Nu modificaţi niciodată ştecherul.  Nu
folosiţi fişe adaptoare la sculele electrice cu
împământare (legate la masă).  Ştecherele
nemodificate şi prizele corespunzătoare diminuează
riscul de electrocutare.

u Evitaţi contactul corporal cu suprafeţe împământate
sau legate la masă ca ţevi, instalaţii de încălzire, plite
şi frigidere.  Există un risc crescut de electrocutare
atunci când corpul vă este împământat sau legat la masă.

u Feriţi sculele electrice de ploaie sau umezeală. 
Pătrunderea apei într‑o sculă electrică măreşte riscul de
electrocutare.

u Nu schimbaţi destinaţia cablului.  Nu folosiţi niciodată
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage ştecherul afară din priză. 
Feriţi cablul de căldură, ulei, muchii ascuţite sau
componente aflate în mişcare.  Cablurile deteriorate
sau încurcate măresc riscul de electrocutare.

u Atunci când lucraţi cu o sculă electrică în aer liber,
folosiţi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior.  Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminuează riscul de
electrocutare.

u Dacă nu poate fi evitată folosirea sculei electrice în
mediu umed, folosiţi o alimentare protejată printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD).  Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranţa persoanelor
u Fiţi atenţi, aveţi grijă de ceea ce faceţi şi procedaţi

raţional atunci când lucraţi cu o sculă electrică.  Nu
folosiţi scula electrică atunci când sunteţi obosiţi sau
vă aflaţi sub influenţa drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatenţie în timpul
utilizării sculelor electrice poate duce la răniri grave.

u Purtaţi echipament personal de protecţie.  Purtaţi
întoteauna ochelari de protecţie.  Purtarea
echipamentului personal de protecţie, ca masca pentru
praf, încălţăminte de siguranţă antiderapantă, casca de
protecţie sau protecţia auditivă, în funcţie de tipul şi
utilizarea sculei electrice, diminuează riscul rănirilor.

u Evitaţi o punere în funcţiune involuntară.  Înainte de a
introduce ştecherul în priză şi/sau de a introduce
acumulatorul în scula electrică, de a o ridica sau de a o
transporta, asiguraţi‑vă că aceasta este oprită.  Dacă
atunci când transportaţi scula electrică ţineţi degetul pe
întrerupător sau dacă porniţi scula electrică înainte de a o
racorda la reţeaua de curent, puteţi provoca accidente.

u Înainte de pornirea sculei electrice îndepărtaţi cleştii
de reglare sau cheile fixe din aceasta.  O cheie sau un
cleşte ataşat la o componentă rotativă a sculei electrice
poate provoca răniri.

u Nu vă întindeţi pentru a lucra cu scula electrică. 
Menţineţi-vă întotdeauna stabilitatea şi echilibrul. 
Astfel veţi putea controla mai bine scula electrică în
situaţii neaşteptate.

u Purtaţi îmbrăcăminte adecvată.  Nu purtaţi
îmbrăcăminte largă sau podoabe.  Feriţi părul şi
îmbrăcămintea de piesele aflate în mişcare.
Îmbrăcămintea largă, părul lung sau podoabele pot fi
prinse în piesele aflate în mişcare.

u Dacă pot fi montate echipamente de aspirare şi
colectare a prafului, asiguraţi‑vă că acestea sunt
racordate şi folosite în mod corect.  Folosirea unei
instalaţii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluării cu praf.

u Nu vă lăsaţi amăgiţi de uşurinţa în operare dobândită
în urma folosirii frecvente a sculelor electrice şi nu
ignoraţi principiile de siguranţă ale acestora.
Neglijenţa poate provoca, într-o fracţiune de secundă,
vătămări corporale grave.

Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
u Nu suprasolicitaţi scula electrică.  Folosiţi pentru

executarea lucrării dv. scula electrică destinată acelui
scop.  Cu scula electrică potrivită lucraţi mai bine şi mai
sigur în domeniul de putere indicat.

u Nu folosiţi scula electrică dacă aceasta are
întrerupătorul defect.  O sculă electrică, care nu mai
poate fi pornită sau oprită, este periculoasă şi trebuie
reparată.
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u Scoateţi ştecherul afară din priză şi/sau îndepărtaţi
acumulatorul dacă este detaşabil, înainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrică. Această măsură de prevedere împiedică
pornirea involuntară a sculei electrice.

u Păstraţi sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor şi nu lăsaţi să lucreze cu scula electrică
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instrucţiuni.  Sculele
electrice devin periculoase atunci când sunt folosite de
persoane lipsite de experienţă.

u Întreţineţi sculele electrice şi accesoriile acestora. 
Verificaţi alinierea corespunzătoare, controlaţi dacă,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blochează, sau dacă există piese rupte sau deteriorate
care să afecteze funcţionarea sculei electrice.  Înainte
de utilizare daţi la reparat o sculă electrică
defectăpiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost întreţinerea necorespunzătoare a sculelor electrice.

u Menţineţi bine dispozitivele de tăiere bine ascuţite şi
curate.  Dispozitivele de tăiere întreţinute cu grijă, cu
tăişuri ascuţite se înţepenesc în mai mică măsură şi pot fi
conduse mai uşor.

u Folosiţi scula electrică, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instrucţiuni, ţinând
cont de condiţiile de lucru şi de activitatea care
trebuie desfăşurată.  Folosirea sculelor electrice în alt
scop decât pentru utilizările prevăzute, poate duce la
situaţii periculoase.

u Menţineţi mânerele şi zonele de prindere uscate,
curate şi feriţi-le de ulei şi unsoare.  Mânerele şi zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea şi controlul
sigur al sculei electrice în situaţii neaşteptate.

Întreţinere
u Încredinţaţi scula electrică pentru reparare

personalului de specialitate, calificat în acest scop,
repararea făcându‑se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veţi fi siguri că este menţinută siguranţa
sculei electrice.

Instrucţiuni privind siguranţa pentru toate
utilizările
Instrucţiuni de siguranţă comune pentru degroşare,
şlefuire sau gravare:
u Această sculă electrică este destinată funcţionării ca

polizor, şlefuitor sau maşină de gravat. Parcurge toate
avertismentele, instrucţiunile, ilustraţiile şi
specificaţiile furnizate împreună cu această sculă
electrică.  Nerespectarea instrucţiunilor menţionate mai
jos se poate solda cu electrocutare, incendiu şi/sau rănire
gravă.

u Nu se recomandă utilizarea acestei scule electrice
pentru operaţii de periere, lustruire sau tăiere cu disc
abraziv. Efectuarea de operaţii necorespunzătoare cu
această sculă electrică poate comporta pericole şi se
poate solda cu răniri.

u Nu folosiţi accesorii care nu sunt prevăzute în mod
special şi recomandate de către producătorul sculei
electrice.  Faptul în sine că accesoriul poate fi fixat pe
scula dumneavoastră electrică nu garantează utilizarea sa
sigură.

u Turaţia nominală a accesoriilor de şlefuire trebuie să
fie cel puţin egală cu turaţia maximă specificată pe
scula electrică. Accesoriile de şlefuire cu o turaţie mai
mare decât cea admisă se pot rupe şi pot fi aruncate în
toate părţile.

u Diametrul exterior şi grosimea accesoriilor trebuie să
corespundă dimensiunilor sculei dumneavoastră
electrice.  Accesoriile greşit dimensionate nu pot fi
protejate sau controlate în mod corespunzător.

u Găurile de prindere a discurilor şi cilindrilor de şlefuit
trebuie să se potrivească exact pe arborele de polizat
sau inelul de prindere al sculei electrice. Accesoriile
care nu se potrivesc exact pe arborele de polizat se rotesc
neuniform, vibrează foarte puternic şi pot duce la
pierderea controlului.

u Discurile, cilindrii de şlefuit, cutterele sau alte
accesorii montate în mandrină, trebuie introduse
complet în inelul mandrinei sau în manşonul de
strângere. Dacă mandrina nu este fixată suficient şi/sau
partea ieşită în afară a discului este prea lungă, discul se
poate desprinde şi poate fi aruncat în afară cu viteză
mare.

u Nu utilizaţi accesorii deteriorate. Înainte de fiecare
utilizare verificaţi dacă accesoriile precum discurile
de şlefuire nu sunt rupte sau fisurate, dacă cilindrii de
şlefuit nu sunt fisuraţi, rupţi sau uzaţi, dacă periile din
sârmă nu au fire desprinse sau rupte. Dacă scula
electrică sau accesoriul cade pe jos, verificaţi dacă nu
s-a deteriorat sau montaţi un accesoriu nedeteriorat.
După ce aţi controlat şi montat accesoriul, ţineţi-vă pe
dumneavoastră şi pe persoanele aflate în preajmă în
afara planului de rotaţie al accesoriului şi lăsaţi scula
electrică să meargă în gol un minut la turaţia
nominală. În mod normal, accesoriile deteriorate se rup
în această perioadă de probă.

u Purtaţi echipament personal de protecţie. În funcţie
de utilizare, purtaţi o vizieră de protecţie, ochelari de
protecţie transparenţi sau ochelari de protecţie cu
lentilă. Dacă este cazul, purtaţi mască de protecţie
împotriva prafului, protecţie auditivă, mănuşi de
protecţie sau şorţ special care să vă ferească de micile
aşchii şi fragmente desprinse din piesa de lucru.
Echipamentul de protecţie a ochilor trebuie să vă poată
proteja ochii de corpurile străine aflate în zbor, apărute în
cursul diferitelor operaţii. Masca de protecţie împotriva
prafului sau masca de protecţie a respiraţiei trebuie să
filtreze particulele generate de aplicaţia dumneavoastră..
Expunerea prelungită la zgomot puternic poate provoca
pierderea auzului.

u Aveţi grijă ca spectatorii să păstreze o distanţă sigură
faţă de sectorul dumneavoastră de lucru. Oricine
pătrunde în sectorul de lucru trebuie să poarte
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echipament personal de protecţie.  Fragmente din
piesa de lucru sau accesoriile rupte pot zbura necontrolat
şi provoca răniri chiar în afara sectorului direct de lucru.

u Ţineţi scula electrică numai de mânerele izolate atunci
când executaţi lucrări la care accesoriul de tăiere
poate nimeri conductori electrici ascunşi sau propriul
cablu de alimentare.  Contactul accesoriului de tăiere cu
un conductor aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice şi provoca
electrocutarea operatorului.

u În timpul pornirii, ţineţi întotdeauna ferm în mână
(mâini) scula electrică.  Momentul de reacţie al
motorului când este accelerat la turaţia maximă poate
provoca răsucirea sculei electrice.

u Folosiţi menghine pentru fixarea piesei de lucru de
câte ori condiţiile practice o impun. Nu ţineţi niciodată
o piesă de lucru mică cu o singură mână având cealaltă
mână pe scula electrică în timpul funcţionării
acesteia. Fixarea cu menghine a unei piese de lucru mici
vă permite să vă folosiţi mâna (mâinile) pentru a controla
scula electrică. Materialele rotunde precum diblurile,
ţevile sau tuburile au tendinţa să se rostogolească în
timpul tăierii şi pot face ca dispozitivul de lucru să se
îndoaie sau să sară în direcţia dumneavoastră.

u Ţineţi cablul de alimentare departe de accesoriul care
se roteşte.  Dacă pierdeţi controlul, cablul de alimentare
poate fi tăiat sau prins, iar mâna sau braţul
dumneavoastră poate nimeri sub accesoriul care se
roteşte.

u Nu puneţi niciodată jos scula electrică înainte ca
accesoriul să se fi oprit complet.  Accesoriul care se
roteşte poate ajunge în contact cu suprafaţa de sprijin,
fapt care vă poate face să pierdeţi controlul asupra sculei
electrice.

u După schimbarea accesoriilor sau efectuarea
reglajelor, asiguraţi-vă că piuliţa de prindere,
mandrina sau oricare alt dispozitiv de reglare este
strâns în condiţii de siguranţă. Dispozitivele de reglare
slăbite se pot deplasa în mod neaşteptat, cauzând
pierderea controlului, iar componentele desprinse, aflate
în mişcare de rotaţie vor fi aruncate violent .

u Nu lăsaţi scula electrică să funcţioneze în timp ce o
transportaţi. În urma unui contact accidental cu
accesoriul care se roteşte, acesta vă poate prinde
îmbrăcămintea şi chiar pătrunde în corpul
dumneavoastră.

u Curăţaţi regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastră electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf în carcasă iar acumularea excesivă de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

u Nu folosiţi scula electrică în apropierea materialelor
inflamabile.  Scânteile pot duce la aprinderea acestor
materiale.

u Nu folosiţi accesorii care necesită agenţi de răcire
lichizi. Folosirea apei sau a altor agenţi de răcire lichizi
poate duce la electrocutare sau şoc electric.

Recul şi avertismente corespunzătoare
Reculul este reacţia bruscă, apărută la agăţarea sau blocarea
unui disc de şlefuire, bandă de şlefuire, perie sau oricare alt
accesoriu care se roteşte. Agăţarea sau blocarea duce la
oprirea rapidă a accesoriului care se roteşte, ceea ce face ca
scula electrică necontrolată să fie accelerată în punctul de
blocare, în sens contrar direcţiei de rotaţie a accesoriului.
Dacă, de exemplu, un disc de şlefuire se agaţă sau se
blochează în piesa de lucru, marginea discului de şlefuire
care penetrează direct piesa de lucru, se poate prinde în
aceasta şi duce astfel la smulgerea discului de şlefuire sau
provoca recul. Discul de şlefuire se va deplasa spre operator
sau în sens opus acestuia, în funcţie de direcţia de rotaţie a
discului în punctul de blocare. În aceste condiţii, discurile de
şlefuire se pot chiar rupe.
Reculul este consecinţa utilizării greşite şi/sau defectuoase a
sculei electrice şi poate fi evitat prin măsuri preventive
adecvate, precum cele descrise în continuare.
u Ţineţi ferm scula electrică şi aduceţi-vă corpul şi

braţele într-o poziţie în care să puteţi controla forţele
de recul. Operatorul poate controla forţele de recul prin
măsuri preventive adecvate.

u Lucraţi extrem de atent în zona colţurilor, muchiilor
ascuţite, etc. Evitaţi ricoşarea accesoriului şi blocarea
acestuia. Accesoriul care se roteşte are tendinţa să se
blocheze în colţuri, pe muchii ascuţite sau când ricoşează
în urm izbirii şi poate duce la pierderea controlului în caz
de recul.

u Nu folosiţi pânze dinţate. Astfel de pânze provoacă
frecvent recul şi pierderea controlului.

u Deplasaţi întotdeauna dispozitivul de lucru în material
în aceeaşi direcţie în care tăişul iese din acesta
(direcţia în care sunt aruncate aşchiile). Deplasarea
sculei electrice în direcţie greşită determină ieşirea
tăişului dispozitivului de lucru din piesa de lucru iar scula
electrică va fi trasă în această direcţie.

u Atunci când folosiţi pile rotative, lame tăietoare de
mare viteză sau lame tăietoare din carburi metalice,
fixaţi întotdeauna sigur piesa de lucru. Aceste discurile
de tăiere se blochează în cazul în care sunt puţin înclinate
în crestătură şi se poate produce recul. Când pila rotativă,
lama tăietoare de mare viteză sau lama tăietoare din
carburi metalice se blochează, aceasta poate sări afară
din crestătură şi se poate pierde controlul asupra sculei
electrice.

Instrucţiuni de sguranţă specifice pentru şlefuire şi
tăiere cu disc abraziv
u Folosiţi numai discuri recomandate pentru scula

dumneavoastră electrică şi pentru utilizările
recomandate. De exemplu: nu şlefuiţi cu partea
laterală a unui disc de tăiere. Discurile de tăiere sunt
destinate şlefuirii periferice, exercitarea unor forţe
laterale asupra acestor discuri putând duce la ruperea lor.

u Pentru pietre de şlefuit cilindrice şi conice cu filet,
folosiţi numai mandrine de prindere cu flanşă plată cu
umăr, de mărime şi lungime corespunzătoare.
Mandrinele adecvate vor reduce posibilitatea ruperii.
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u Nu “blocaţi“ discul de tăiere sau nu exercitaţi o forţă
de apăsare prea mare. Nu încercaţi să executaţi tăieri
prea adânci. O supraîncărcare a discului măreşte
solicitarea acestuia şi tendinţa sa de a devia sau răsuci şi
bloca în fanta de tăiere, apărând astfel posibilitatea unui
recul sau a ruperii discului.

u Nu vă poziţionaţi mâna pe aceeaşi linie cu discul şi în
spatele discului care se roteşte. Dacă, în punctul de
tăiere, discul se deplasează în direcţie opusă mâinii
dumneavoastră, un eventual recul ar putea arunca discul
care se roteşte cât şi scula electrică direct spre
dumneavoastră.

u Când discul se blochează sau dacă întrerupeţi tăierea
dintr-un anumit motiv, opriţi scula electrică şi ţineţi-o
nemişcată până când discul se opreşte complet. Nu
încercaţi niciodată să scoateţi discul din fanta de
tăiere cât timp discul încă se mai roteşte, în caz
contrar existând pericol de recul. Identificaţi şi eliminaţi
cauza blocării discului.

u Nu reîncepeţi operaţia de tăiere cât timp discul se mai
află în piesa de lucru. Lăsaţi discul să atingă turaţia
maximă şi introduceţi din nou cu grijă discul în
tăietură. Discul s-ar putea bloca, sări afară din piesa de
lucru sau provoca recul, în cazul în care scula electrică
este repornită cu discul introdus în piesa de lucru.

u Sprijiniţi panourile sau piesele supradimensionate
pentru a reduce la minimum riscul de blocare a
discului şi de recul. Piesele de lucru mari se pot încovoia
sub propria greutate. Piesele trebuie sprijinite pe ambele
părţi ale discului, atât în apropierea liniei de tăiere cât şi la
margine.

Instrucţiuni de siguranţă suplimentare
Purtaţi ochelari de protecţie.

Poartă căşti antifonice. Zgomotul poate
provoca pierderea auzului.

u Nu atingeţi discurile de şlefuire înainte ca acestea să
se fi răcit. Discurile se înfierbântă puternic în timpul
lucrului.

u Folosiţi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresaţi‑vă în
acest scop regiei locale furnizoare de utilităţi.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
şi electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apă

cauzează pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

u Asiguraţi piesa de lucru. O piesă de lucru fixată cu
dispozitive de prindere sau într‑o menghină este ţinută
mai sigur decât cu mâna dumneavoastră.

u Prindeţi strâns scula electrică cu ambele mâini în
timpul lucrului şi asiguraţi-vă o poziţie stabilă. Scula
electrică este condusă mai sigur cu ambele mâini.

u Scula electrică nu este adecvată pentru utilizare în
regim staţionar. Nu trebuie, de exemplu, să fie prinsă în
menghine sau să fie fixată pe un banc de lucru.

Descrierea produsului şi a
performanțelor sale

Citiţi toate indicaţiile şi instrucţiunile de
siguranţă. Nerespectarea instrucţiunilor şi
indicaţiilor de siguranţă poate provoca
electrocutare, incendiu şi/sau răniri grave.

Ţineţi seama de ilustraţiile din partea anterioară a
instrucţiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinaţiei
Această sculă electrică este destinată şlefuirii şi debavurării
metalelor cu corpuri de şlefuire din corindon, precum şi
prelucrării cu corpuri de şlefuire cu bandă, şlefuirii cu hârtie
abrazivă şi frezării.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se referă la schiţa
sculei electrice de la pagina grafică.
(1) Bucşă elastică de prindere
(2) Piuliţă de strângere
(3) Arbore de polizat
(4) Guler ax (suprafaţă izolată de prindere)
(5) Buton de pornire/oprire (GGS 30 LS/GGS 30 S)
(6) Rozetă de preselectare a turaţiei
(7) Mâner (suprafaţă izolată de prindere)
(8) Cheie fixă la arborele de polizata)

(9) Cheie fixă la piuliţa de strângerea)

(10) Dimensiune interioară tijă L0

(11) Buton de pornire/oprire (GGS 30 LPS)
(12) Piedică de pornire pentru butonul de pornire/

oprire (GGS 30 LPS)
(13) Dispozitiv de blocare a axului
a) Acest accesoriu nu este inclus în setul de livrare standard.

Date tehnice

Polizor drept GGS 30 LS GGS 30 LPS GGS 30 S
Cod de identificare 3 601 BB5 0.. 3 601 BB5 2.. 3 601 BB5 1..
Putere nominală W 750 750 750
Putere utilă W 400 400 400
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Polizor drept GGS 30 LS GGS 30 LPS GGS 30 S
Turaţie nominală rot/min 33000 33000 33000
Domeniu de reglare a turaţiei rot/min 7000−33000 7000−33000 7000−33000
Diametru maxim bucşe elastice de
prindere

mm 8 8 8

Suprafaţă pentru chei pe
– Piuliţă de strângere mm 17 17 17
– Arbore de polizat mm 15 15 17
Diametru guler ax mm 43 43 43
Diametru maxim corp de şlefuire mm 50 50 45
Dimensiune interioară maximă tijă L0 mm 10 10 10
Lungime maximă tijă de prindere mm 35 35 35
Sistem electronic constant ● ● ●
Preselectare a turaţiei ● ● ●
Deconectare în caz de recul ● ● ●
Protecţie la repornire ● ● ●
Pornire lentă ● ● ●
GreutateA) kg 1,7 1,8 1,5
Clasă de protecţie  / II  / II  / II
A) Fără cablu de racordare la reţea

Specificaţiile sunt valabile pentru o tensiune nominală [U] de 230 V. În cazul unor tensiuni diferite şi al unor modele de execuţie specifice
anumitor ţări, aceste specificaţii pot varia.
Valorile pot varia în funcţie de produs şi sunt supuse condiţiilor de utilizare, precum şi condiţiilor de mediu. Pentru informaţii suplimentare,
accesează www.bosch-professional.com/wac.

Informaţii privind zgomotul/vibraţiile

GGS 30 LS GGS 30 LPS GGS 30 S
3 601 BB5 0.. 3 601 BB5 2.. 3 601 BB5 1..

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN IEC 62841-2-23.

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat după curba de filtrare A este în parametri normali
Nivel de presiune sonoră

Nivel de putere sonoră

Incertitudinea K

Poartă căşti antifonice!

dB(A)

dB(A)

dB

83

91

3,0

83

91

3,0

82

90

3,0

Valorile vibraţiilor ah (vibraţii continue), pF (vibraţii de impact repetate) şi incertitudinea K au fost determinate
conform EN IEC 62841-2-23:
Şlefuirea suprafeţelor (degroşare cu corp de şlefuire cu diametrul de 25 mm):
ah (K)

pF (K)

m/s2 (m/s2)

m/s2 (m/s2)

5,3 (1,5)

186 (32)

6,7 (1,5)

231 (1)

2,7 (1,5)

96 (6)
Şlefuirea suprafeţelor (degroşare cu corp de şlefuire cu diametrul de 50 mm):
ah (K)

pF (K)

m/s2 (m/s2)

m/s2 (m/s2)

19,4 (1,5)

1045 (181)

14,4 (1,5)

669 (9)

−

−

Nivelul vibraţiilor şi nivelul zgomotelor emise specificate în
prezentele instrucţiuni au fost măsurate conform unei
proceduri de măsurare standardizate şi pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite

şi pentru evaluarea provizorie a vibraţiilor şi zgomotului
emis.
Nivelul specificat al vibraţiilor şi al zgomotului emis se referă
la cele mai frecvente utilizări ale sculei electrice. În
eventualitatea în care scula electrică este utilizată pentru
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alte aplicaţii, împreună cu alte accesorii decât cele indicate
sau nu, beneficiază de o întreţinere satisfăcătoare, nivelul
vibraţiilor şi nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibraţiile şi zgomotul de-a lungul întregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exactă a vibraţiilor şi a zgomotului ar trebui
luate în calcul şi intervalele de timp în care scula electrică
este deconectată sau funcţionează, dar nu este folosită
efectiv. Această metodă de calcul ar putea duce la reducerea
considerabilă a zgomotului pe întreg intervalul de lucru.
Stabiliţi măsuri de siguranţă suplimentare pentru protejarea
utilizatorului împotriva efectului vibraţiilor, ca de exemplu:
întreţinerea sculei electrice şi a accesoriilor, menţinerea
căldurii mâinilor, organizarea proceselor de muncă.

Montare
u Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice

scoateţi cablul de alimentare afară din priză.

Montarea dispozitivelor de şlefuire cu ajutorul
unei chei fixe şi al unui dispozitiv de blocare a
axului (consultă imaginea A)
u Utilizaţi numai o cheie fixă corespunzătoare şi

nedeteriorată (consultaţi secţiunea „Date tehnice”).
– Curăţaţi arborele de polizat (3) şi toate piesele care

trebuie montate.
– Apasă dispozitivul de blocare a axului (13) şi răsuceşte

manual piuliţa de strângere (2) până când aceasta se
blochează.

– Ţine apăsat dispozitivul de blocare a axului şi desfiletează
piuliţa de strângere (2) cu ajutorul cheii fixe (9) răsucind-
o în sens antiorar.

– Introduceţi tija de fixare a corpului de şlefuire, până la
opritor, în bucşa elastică de prindere (1).

– Apasă dispozitivul de blocare a axului (13) şi fixează
accesoriul cu ajutorul cheii fixe (9) de pe suprafaţa pentru
chei, răsucind-o în sens orar.

Corpurile de şlefuire trebuie să se rotească perfect, fără
bătaie radială. Corpurile de şlefuire deformate nu trebuie să
mai fie utilizate, ci trebuie înlocuite.
u În niciun caz nu strângeţi bucşa elastică de prindere

cu piuliţa de strângere atât timp cât nu este montat
niciun corp de şlefuire. În caz contrar, bucşa elastică de
prindere se poate deteriora.

u Utilizaţi numai ştifturi de şlefuire care au un diametru
corespunzător al tijei. Un ştift de şlefuire cu un diametru
al tijei care nu corespunde sistemului de prindere a
accesoriilor al sculei electrice (consultaţi secţiunea „Date
tehnice”) nu poate fi fixat corect şi va deteriora bucşa
elastică de prindere.

u Accesoriul trebuie să fie introdus la montare pe o
lungime de cel puţin 10 mm. Cunoscând dimensiunea
interioară a tijei L0 se poate stabili, din specificaţiile
producătorului accesoriului utilizat, turaţia maximă
admisă a acestuia. Aceasta nu trebuie să fie mai mică
decât turaţia maximă admisă a sculei electrice.

Montarea dispozitivelor de şlefuire cu ajutorul a
două chei fixe (consultă imaginea B)
u Utilizaţi numai o cheie fixă corespunzătoare şi

nedeteriorată (consultaţi secţiunea „Date tehnice”).
– Curăţaţi arborele de polizat (3) şi toate piesele care

trebuie montate.
– Menţineţi în poziţie arborele de polizat (3) cu ajutorul

cheii fixe (8).
Detensionaţi piuliţa de strângere (2) cu ajutorul cheii fixe
(9) de pe suprafaţa pentru chei răsucind-o în sens
antiorar.

– Introduceţi tija de fixare a corpului de şlefuire, până la
opritor, în bucşa elastică de prindere (1).

– Menţineţi ferm în poziţie arborele de polizat (3) cu
ajutorul cheii fixe (8) şi tensionaţi accesoriul cu ajutorul
cheii fixe (9) de pe suprafaţa pentru chei răsucind-o ferm
în sens orar.

Corpurile de şlefuire trebuie să se rotească perfect, fără
bătaie radială. Corpurile de şlefuire deformate nu trebuie să
mai fie utilizate, ci trebuie înlocuite.
u În niciun caz nu strângeţi bucşa elastică de prindere

cu piuliţa de strângere atât timp cât nu este montat
niciun corp de şlefuire. În caz contrar, bucşa elastică de
prindere se poate deteriora.

u Utilizaţi numai ştifturi de şlefuire care au un diametru
corespunzător al tijei. Un ştift de şlefuire cu un diametru
al tijei care nu corespunde sistemului de prindere a
accesoriilor al sculei electrice (consultaţi secţiunea „Date
tehnice”) nu poate fi fixat corect şi va deteriora bucşa
elastică de prindere.

u Accesoriul trebuie să fie introdus la montare pe o
lungime de cel puţin 10 mm. Cunoscând dimensiunea
interioară a tijei L0 se poate stabili, din specificaţiile
producătorului accesoriului utilizat, turaţia maximă
admisă a acestuia. Aceasta nu trebuie să fie mai mică
decât turaţia maximă admisă a sculei electrice.

Aspirarea prafului/aşchiilor
Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bază de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale şi metal pot fi dăunătoare sănătăţii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reacţii alergice şi/
sau îmbolnăvirile căilor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate în apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de
fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales îm combinaţie
cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului
(cromat, substanţe de protecţie a lemnului). Materialele care
conţin azbest nu pot fi prelucrate decât de către specialişti.
– Asiguraţi buna ventilaţie a locului de muncă.
– Este recomandabil să se utilizeze o mască de protecţie a

respiraţiei având clasa de filtrare P2.
Respectaţi prescripţiile din ţara dumneavoastră referitoare
la materialele de prelucrat.
u Evitaţi acumulările de praf la locul de muncă. Pulberile

se pot aprinde cu uşurinţă.
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Funcţionare
Punerea în funcţiune
u Atenţie la tensiunea din reţeaua de alimentare

electrică! Tensiunea din reţeaua de alimentare electrică
trebuie să coincidă cu datele de pe plăcuţa cu date
tehnice a sculei electrice.

u Înainte de fiecare utilizare, asigură-te că bucşa
elastică de prindere (1) şi piuliţa de strângere (2) nu
prezintă deteriorări vizibile.

Pornirea/Oprirea

GGS 30 LS/GGS 30 S
Pentru punerea în funcţiune a sculei electrice, împinge spre
înainte comutatorul de pornire/oprire (5).
Pentru fixarea comutatorului de pornire/oprire (5), apasă
comutatorului de pornire/oprire (5) spre înainte şi în jos,
până când se fixează.
Pentru deconectarea sculei electrice, eliberează
comutatorul de pornire/oprire (5) sau, atunci când este
blocat, apasă scurt spre înapoi şi în jos comutatorul de
pornire/oprire (5), iar apoi eliberează-l.

Pornirea/Oprirea

GGS 30 LPS
Pentru punerea în funcţiune a sculei electrice, împinge mai
întâi piedica de pornire (12) spre înapoi, iar apoi apasă
comutatorul de pornire/oprire (11) şi menţine-l apăsat.
Pentru deconectarea sculei electrice, eliberează
comutatorul de pornire/oprire (11).

Sistem electronic constant
Sistemul electronic constant menţine turaţia aproape
constantă la funcţionarea în gol şi sub sarcină, asigurând un
randament uniform de lucru.

Preselectarea turaţiei
Cu ajutorul rozetei de reglare a preselectării turaţiei (6) poţi
preselecta turaţia dorită chiar şi în timpul funcţionării sculei.
Turaţia necesară depinde de materialul de prelucrat şi de
diametrul accesoriului. Respectă turaţia maximă admisă a
accesoriului utilizat.

GGS 30 LS/GGS 30 LPS
La turaţie maximă, diametrul maxim admis al accesoriului
este de 40 mm.

GGS 30 S
La turaţie maximă, diametrul maxim admis al accesoriului
este de 45 mm.
Dacă utilizezi un accesoriu cu diametrul de 50 mm, asigură-
te că turaţia nu depăşeşte 30000 rot/min.
Poziţia rozetri de reglare Turaţie de funcţionare în

gol (rot/min)
1 7000
2 9500
3 15000

Poziţia rozetri de reglare Turaţie de funcţionare în
gol (rot/min)

4 19000
5 25000
6 33000

Deconectarea în caz de recul
În cazul unui recul brusc al sculei electrice, de
exemplu, în cazul unui blocaj în timpul frezării,
alimentarea cu energie electrică a motorului
este întreruptă electronic.

Pentru repunerea în funcţiune a sculei electrice, adu
comutatorul de pornire/oprire (5)/(11) în poziţia de oprire,
iar apoi reporneşte scula electrică.

Protecţia împotriva repornirii
Protecţia la repornire previne pornirea necontrolată a sculei
electrice după producere unei pene de curent. 
Pentru repunerea în funcţiune a sculei electrice, adu
comutatorul de pornire/oprire (5)/(11) în poziţia de oprire,
iar apoi reporneşte scula electrică.
Observaţie: În cazul opririlor şi repornirilor foarte rapide,
este posibil să se declanşeze protecţia împotriva repornirii,
iar scula electrică să nu pornească atunci când comutatorul
de pornire/oprire (5)/(11) este acţionat. Adu comutatorul
de pornire/oprire (5)/(11) în poziţia de oprire, iar apoi
reporniţi scula electrică.

Pornire lentă
Dispozitivul electronic de pornire lentă limitează cuplul
motor în momentul pornirii, prelungind astfel durata de viaţă
utilă a motorului.

Instrucţiuni de lucru
u Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice

scoateţi cablul de alimentare afară din priză.
u Dispozitivele de şlefuire trebuie să fie protejate

împotriva şocurilor.
u Nu suprasolicitaţi scula electrică într-atât încât

aceasta să se oprească din funcţionare.
u După o solicitare puternică, lăsaţi scula electrică să

meargă în gol timp de câteva minute pentru ca
accesoriul să se răcească.

u Corpurile de şlefuire se înfierbântă puternic în timpul
lucrului. Nu le atinge decât după ce acestea s-au răcit.

Pentru a obţine rezultate optime de lucru, deplasează
uniform înainte şi înapoi corpul de şlefuire, apăsându-l uşor.
O apăsare prea puternică reduce eficienţa sculei electrice şi
determină uzura prematură a corpului de şlefuire.

Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare
u Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice

scoateţi cablul de alimentare afară din priză.
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u Pentru a putea lucra bine şi în siguranță, menţineţi
curate scula electrică şi fantele de aerisire ale
acesteia.

u În condiţii de lucru extrem de grele, folosiţi
întotdeauna, în măsura posibilităţilor, o instalaţie de
aspirare. Suflaţi frecvent fantele de aerisire şi
conectaţi în serie un întrerupător de protecţie
împotriva tensiunilor periculoase (PRCD). În cazul
prelucrării metalelor în interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducător electric. Izolaţia de protecţie
a sculei electrice poate fi afectată.

Depozitaţi şi întreţineţi cu atenţie accesoriile.
Dacă este necesară înlocuirea cablului de racordare, pentru
a evita periclitarea siguranţei în timpul utilizării, această
operaţie se va executa de către Bosch sau de către un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi
consultanţă clienţi
România
Tel.: +40 21 405 7541
Linkul către adresele centrelor noastre de service şi către
condiţiile de garanţie se găseşte pe ultima pagină.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb, te rugăm
să specifici neapărat numărul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe plăcuţa cu date tehnice a produsului.

Eliminare
Sculele electrice, accesoriile şi ambalajele trebuie
direcţionate către o staţie de revalorificare ecologică.

Nu aruncaţi sculele electrice în gunoiul
menajer!

Numai pentru ţările UE:
Aparatele electrice şi electronice care nu mai sunt utilizabile
trebuie colectate separat şi eliminate în mod ecologic.
Utilizează sistemele de colectare desemnate. Eliminarea
incorectă poate fi nocivă pentru mediu şi sănătate din cauza
eliminării de substanţe periculoase.
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Legal Information and Licenses
Copyright © 2020, Microchip Technology Inc. and its
subsidiaries ("Microchip")
All rights reserved.
This software is developed by Microchip Technology Inc. and its
subsidiaries ("Microchip").
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-
ce, this list of conditions and the following disclaimer.

– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Microchip's name may not be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY MICROCHIP "AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL MICROCHIP BE
LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWSOEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER
IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE
OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

Warranty Disclaimer
This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Условия гарантии

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

Контакты сервисных центров
https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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